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WEEKBLAD VOOR DE CURACAOSCHE EILANDEN. 


Dit Blad verschijnt eiken Zaterdag. 
Abonnementsprijs voor Curasao, Bonaire 


en Aruba per drie maanden fl. 2, 


— met 
vooruitbetaling. 


Voor het Buitenland per jaar Jt. 10,— 


' 


Afzonderlijke nummers fl. 0,35. 
Prijs der Adoertentiën van 
1 tot 7 regels 


Jl. 0,50, voor eiken regel meer fl. 0,074. 


BUREAU 
VAN DIT BLAD 


PLEIN 
VAN 
PIETERMAAI, 
N° 
129. 


"CL "U. 2?s 7 


JAN 
BLL 1 S 
, 
C«r«(«o, 
— 
Otralinnda. 


.) II A N CAPRILES, 
Aruba, 


— 
I'laya. 


JOSÉ 
A 
. 
ItOSA 
HERH E K A 
, 
Bonaire. 
- Playa. 


UITSLUITEND AGENT VOOR FRANKRIJK 


Tei«sc»lre, 
¡'.O Run Paradis PoissonniïTe, Parijs. 


1 1¡ Coerauttlkï ta mil toerlßöSSïra. 


¡| Suprijs di Abonnement ta fl. 2. 
pa tres 


¡ 
lu na, payarpadilanti. 


Pa lugarnan fui Curasao, Bonaire i Aru- 
i 
ha fl 10, 


— pa anja. 


Un nnniber só fl. 0,25. 
Un anuncio di 1 té 7 regel, Jl 0,50, cada 
regel 
mas fl. 0,074. 


Machine-Tricyele 


Met genoegen kunnen wij 
hier 


melding maken 
van eene uitvin- 


ding in 
de Mechaniek door den 


Zeer Eerw. 
Pastoor, 
Pr. 
A. H. 


Pr ie, 
van St. 
Rosa 
gedaan, 
en 


waarvoor op 
het einde der vori- 


ge 
maand 
in 
Amerika 
patent 


is verleend. Deze uitvinding wordt 
door deskundigen zelfs als zeer ge- 
wichtig 
en 
van 
aanbelang 
be- 


schouwd om verschillende redenen. 
Daardoor toch vervalt het onder- 
houd van 
een trekpaard of een 


rijpaard, dat voor menigeen te kost- 
baar of te lastig is, 
en tevens vol- 


doedt 't aan het voordeel dat een 
twee- of driewieler oplevert maar 
wier behandeling voor velen te ver- 
moeiend is of met moeite is aan te 
leeren. 


Het patent is gegeven voor een 


geheel nieuw soort van driewieler, 
door den uitvinder 
~ Machine-Tri- 


cycle" 
geheeten. 
De 
beweging 


wordt 
door 


" schommelingen 
van 


een vernuftig aangebrachte, 
tegen 


schokken stevig bevestigde, maar 
toch 
zeer gemakkelijk 
te 
bewe- 


gen 
wiegelstoel voortgeplant op 


drijfraderen 
van groote diameter 


en van bijzondere constructie. 
De- 


ze 
voortplanting 
geschiedt door 


middel van een geheel 
stel van 


rondsels en tandraderen 
die met 


een 
zwaar vliegwiel 
in 
verband 


staan. 
Wanneer de wielenaar ver- 


moeid is van het schommelen, dan 
kan 
hij 
een 
zeer gemakkelijk te 


bewegen 
en door toegepaste hef- 



boomskracht 
toch 
zeer krachtig 


werkende 
voettrede 
gebruiken, 


waarbij geen de minste kunst of 
behendigheid vereischt wordt. 


Deze voettrede moet ook dienen 


om 
aan 
de 
„ Machine-Tricycle 


" 


zijn eerste snelle beweging te ge- 
ven 
en om er bergen of heuvels 


mede 
te bestijgen. 
Het mecha- 


nisme is zoo ingericht, dat, bij het 
oprijden 
van een 
heuvel, 
iedere 


slag of beweging gewonnen is, en 
: 


dat de „Tricycle" onmogelijk ach- 
j 


teruit kan loopen. terwijl eene zeer j 
eenvoudige en met gemak 
te re- 
! 


gelen remmer de snelheid bij 
het 


afdalen 
naar verkiezing matigt. 


Ook het stuurwiel, 
in het 
gezicht 


van denrijder, wordt door den lin- 
kervoet zonder inspanning en met! 
zekerheid geregeld. De „Machina ¡ 
Tricycle" kan, wat snelheid betreft, 
1 
den besten drié-wieler evenaren. { 
Vooral is 't nog merkwaardig, dat j 
het 
mechanisme 
zoo . geformeerd j 


en aangebracht 
is, 
dat, wie alle ¡ 


lichamelijke beweging zou willen | 
vermijden, 't 
zijn beweging kan: 


geven-door een dynamomotor van i 
ongeveer 1 paardekracht met eene 
zoogenaamde automatische batte- 


• i 
rij, 
wier onderhoud, 
zelfs bij een 
! 


dagelijksch gebruik van meer dan 
twee uren lang, niet meer dan 40 j 
gulden's jaars 
zou beloopen. 


Men ziet dus, dat de uitvinder 


eene belangrijke ontdekking heeft ij 
gedaan op het gebied der voortbe- 
weging 
zonder dierlijke kracht. 


Door die uitvinding is het middel: 
gevonden om zich zelf zoo gemak 
kelijk mogelijk 
met groote snel- 


heid voort te bewegen door toe- ' 
passing van eenen goedkoop en' 
met weinig kosten te onderhouden j 


electrischen motor. 
Van 
gevaar- 


lijke stoomketels, van water of ko- 
len die moeten meegevoerd 
wor- 


den, van electrische accumulators 
die nu en dan 
moeten gevuld of 


geladen worden —bezwaren die al- 
tijd voor de dure 
en kostbaar te 


onderhouden stoom 
-of electrische 


tricvcles 
zullen blijven bestaan 
- 


daarvan is bij deze uitvinding geen 
spraak meer. 


De kosten 
die voor 
den aan- 


koop van deze „Machine Tricycle" 
vereischt worden, 
zullen wel 
zoo 


wat 
gelijk 
staan met 
den prijs 


die voor een gewoon klein rijtuig 
besteed wordt. 
Hierbij heeft men 


echter te bemerken dat het trroot 
voordeel, wat men door het afschaf- 



fen van rij 
-oftrekdier verkrijgt, al 



zeer spoedig de onkosten van den 
aankoop 
ruimschoots zullen 
ver- 


goeden. 


Wij vertrouwen 
dan ook, 
dat 


aan den Zeer Herw. Heer Frie het' 
goed succes in het 
exploiteeren 


zijner uitvinding niet 
zal ontbre-i 


ken. 



Te meer hopen wij 
dat 't goed 



succes 
mag vinden, 
omdat fcijni 


herw., naar wij gehoord hebben, 



alleen met het oog op zijn begon- 



nen stichting, het Weeshuis van 
St Rosa, 
zich zooveel moeite 
en 


inspanning bij de studie en de tee- 
kening van zijn plan getroost heeft. 


o 


FEUILLETON. 


Een spiksplinternieuwe wetenschap 


Wie heeft niet menigmaal als kind, 


wanneer hij van Roodkapje en den 
wólf of van de Gelaarsde Kat hoor- 
de vertellen, met weemoed dien gou- 
den tijd terug 
verlangt, 
toen 
de 


«lieren spreken konden 
en de men- 


schen zoodoende 
op 
den 
vertrou- 


welijksten voet met de heele 
die- 


renwereld konden 
omgaan ? 
Wel- 


nu, wat wii eenmaal als kind 
ge- 


droomd hebben, 
maar 
sedert, 
ne- 


laas ! als een nooit te 
verwezenlij- 


ke 
illusie moesten verwerpen, 
dat 


zullen wij thans in vervulling zien 
gaan. 
Wederom zal ons de dieren- 


wereld ontsloten worden, zoodat de 
hartstochtelijke dierenvrienden 
ge- 


legenheid krijgen met hun bescher- 
melingen, die zij zoo zorgvuldig in 
toevluchtsoorden verplegen,, van ge- 
dachten te wisselen en de dankbe- 
tuigingen der noodlijdende honden 
en katten te verstaan. 
Meteen zal 


dan ook het grootsche 
denkbeeld, 


indertijd in de geleerde wereld ge- 
opperd, oir>0 namelijk de apen voor 
den landbouw en de nijverheid op 
te leiden een groote schrede tot zijn 


'uitvoering 
genaderd 
zijn. 
Want 


hoeveel gemakkelijker zal het 
ons 


niet vallen, onze 
vierhandige 
na- 


tuurgenooten in de geheimen 
van 


het menschelijk bedrijf in 
te 
wij- 


den, wanneer wij eenmaal hun zin- 
rijke taal zullen verstaan, 
die 
tot 
dusver een gesloten boek voor ons 
was ! 


Dat alles hebben wij te danken 


aan den uitvinder der spiksplinter- 
nieuwe wetenschap, welke ten doel 
heeft ons de taal der dieren te lee- 
ren verstaan, 
— een wetenschap, die 
in het 
wetenschappelijke 
Duitsch- 


land reeds een aanzienlijke 
hoogte 


heeft bereikt. 


Dr. Karl Franke komt de eer toe 


van het vaderschap dier wetenschap, 
welke geroepen schijnt een volsla- 
gen omwenteling in de menschelij- 
ke maatschappij te weeg te brengen. 


Men stelle zich voor welke gevol- 


gen Franke's ontdekking alleen op 
onderwijsgebied hebben.moet, daar 
het programma onzer hoogere bur- 
gerscholen, dat thans vier of vijf 
moderne talen omvat, noodzakelijk 
met de voornaamste dierenspraak- 
kunsten 
zal moeten 
: vermeerderd 


- Doch bepalen wij ons ditmaal, in 
plaats van over 
de gevolgen der 


X'-V- . 
V 
4,y* —; V 
.<• 


nieuw gevonden 
wetenschap door 


te slaan, veeleer 
tot hetgeen 
Dr. 


Karl Franke er ons tot dusver van 
heeft gelieven mee te 
deelen. 
De 


geleerdedierentaalvorscher dan heeft 
in het geleerde tijdschrift 
Kosmos 


een geleerd opstel geschreven, waar- 
in hij met 
echt wetenschappelij- 


ken ernst de gewichtige vraag stelt : 
„Heeft de menschelijke 
taal 
een 


gemeenschappelijken oorsprong met 
aie van andere 
longenschepsels 
(Lungengeschöpfe heet het 
in 
des 


doctors 
eigen 
wetenschappelijke 


taal, en het voegt dat 
wij 
er 
dit. 
bij vermelden, opdat de lezer 
den 
fijn gevonden term in al zijn fraai- 
heid bewonderen moge.) 


„Deze vraag," zoo begint de g¿-| 


leerde Germaan, dio al 
toont, de zaken breed wetenschap-.; 
pelijk op te vatten, „betreedt het! 
gobied van drie wetenschappen: de 



zoölogie, de philosophie en de taal- 
wetenschap. 
Van zoölogische zijde, 


o. a. door Jager (Kosmos 
11, 
453) 


is de meening uitgesproken, dat de 
menschelijke taal slechts een 
ver- 


dere ontwikkeling der dierentaal is." 
lets 
dergelijks 
en 
zeer * opmerke- 


lijks 


•zegt ook Weinland ter $ aan- 


gehaalde plaatse (bi' - 43).v* Het zou 
echter zeer te wenschen 
zijn, dat 


deze vraag ook <loor de beide an- 
dere wetenschappen aan een scher- 
per 
onderzoek werd 
onderworpen. 
Want slechts 
een eendrachtig 
sa- 
mengaan van alle drie kan ze tot 
oplossing brengen, gelijk 
daardoor 
ook het kennisgebied van alle drie 
wordt verrijkt.'' 


Dr. Karl Franke nu zal zich tot 
die schoone taak aangorden en heeft 
dus alle mogelijke aanspraken 
op 
de onverdeelde 
oplettendheid 
van 
ons, minder geleerde „ longenschep- 
sels," die zeer benieuwd zijn, hem 
alle voorhanden zoölogische bouw- 
stoffen nu 
eens recht philosophisch 


te zien 
ordenen 
en 
rangschikken 


tot behoorlijke spraakkunsten 
van 
de talen d<»r 
„ andere longenschep- 


sels", gelijk wij 
ze 
bij 
voorbeeld 
voor het Grieksch en Latijn bezitten. 
Wij moeten ronduit bekennen be- 
geerig uit te zien bij voorbeeld naar 
de hondenspraakkunst, 
de 
katten- 
spraakkunst enz. en stellen ons van 
de kennismaking reeds veel nut en 
genoegen voor. 
v 


Ongelukkig echter heeft Dr. Karl 
Franke zich van.dien onmisbaren 
voorbereidenden arbeid met een Jan' 
tje van Leiden afgemaakt en 
ver- 
telt eigenlijk niets, wat niet reeds 
duizenden, jaren bekend 
was 
bii 


HET JUBILE VAN DEN PAUS. 


Van 
het 
Congres 
«ler republiek 


Ecuador 
ontving Z. 
H. 
kennisge 


ving 
van 
de 
door 
die 
vergade- 


ring naar aanleiding van 's Pausen 


aanstaande jubiléo genomen beslui- 
ten. 
Deze luiden als volgt : 


Art. 
1. 
Het Congres 
brengt 
Z. 


H. den Paus op zijn 50jarig pries- 
terjubileum zijne gelukwenschen en 
koestert de hoop dat den H. Vader 
de vrijheid en de Heilige rechten, 
welke hem als 
opvolger 
van 
den 


H. Petrus 
en als 
zichtbaar 
hoofd 
der Katholieke Kerk toekomen, zul- 
len teruggegeven worden. 


Art. 2. 
Het Congres van 
Ecua- 
dor vernieuwt het protest, dat reeds 
van den kant der natie is 
aange- 


teekend, dat het 
trouw vasthoudt 


aan de leeringen des Apostolische» 
Stoels 
en 
voornamelijk 
de Ency- 
clieken Diuturnum en liinnortale Dei 
in aanzien houdt. 


i 
Art. 3. 
Het Congres staat Ni.ooo 


;| duro's toe als bijdrage voor het of- 


fer. dat 
de Katholieke wereld aan 


ijZ. H. voor de H. Mis zal geven, die 
hij op zijn feestdag zal 
opdragen, 


ij 
Het 
is harttreffend en opbeurend 


voor den Katholiek, 
als 
hij 
den 


|j wedstrijd ziet tussclien de geloovi- 
Ijgen van alle landen en 
werelddee- 


jilen om den H. Vader bewijzen van 
ij vreugde en kinderlijk oprechte deel- 
!; neming aan den dag te leggen bij 
j|gelegenheid van zijn 50jarig pries- 
terfeest. 
Van alle kanten toch wed- 


;! ijveren kunst en wetenschap, offer- 


vaardigheid en vlijt om aan de voe- 


, ten van /. H. 
de voortbrengselen 


jvan hun geest en hun talent, van 
hun vaardigheid en bedrevenheid, 
als blijk van hulde en diepe 
ver- 


eering neder te leggen. Wie slechts 
een gedeelte van al die kunstschat- 


Ij ten ziet 
tentoongesteld, 
moet, tot 


| welke gezindte hij 
ook 
moge 
be- 


| nooren, bekennen 
: 
De Katholieken 


voorbeeld dat 
de 
jonge 
vogeltjes! 


om voedsel piepen, dat «Ie 
honden) 


huilen, blaffen en knorren, de slangen 



sissen en de kikvorsehen kwaken. 



~ De jongen" verkondigt hij plech-l 


tig, als ware hij voor het eerst tot 



die ontdekking gekomen. 
.. zijn 
in| 


staat, de ouden op hun pijnen 
enj 


behoeften opmerkzaam 
te 
maken, 



en 
deze laatsten zijn In staat 
henj 


té 
verstaan. 
Er 
is 
derhalve 
een 


middel tot wederzijdscke vttvfcaan- 
baarmaking. dat is 
: eer. taal 
voor- 


handen. 
Hoo zou ook anders 
een 


dergelijke, 
ons familieleven zoo na- 


bijkomende [!] levenswijze 
ai-s 
de 


meeste 
zoogdieren 
en vogels 
heb- 


ben. zonder taal 
denkbaar 
zijn'r" 


„ Verder,'.'gaat-de diereniaalvor- 


scher voort, 
„ brengen deze 
schep- 


sels geluiden voort op volkomen ge- 
lijke wijze 
[!] 
en met dezelfde or- 


ganen als de 
mensch 
de 
spraak- 


geluiden : uit de 
longen 
komt 
de 


luchtstroom en brengt in den stem- 
spleet van 
het 
strottenhoofd 
den 


stemklank teweeg,- welke dan door 
de deelcn van den mond 
meer of 


minder gewijzigd 
wordt. 
Ook 
de 


aanleiding tot die geluiden is 
de- 


■. zelfde [!] als bij 
ons. 
Zij 
worden 


uitgebracht bij psychische aandoe- 
ningen 
als 
vreugd, 
smart, 
vrees, 


woede, vervolgens bij wederzijdscho 
ontmoeting, 
en 
naargelang 
daar- 


van zijn zij verschillend, 
Hoe. an- 


ders blaft de hond, ais hij zijn mees- 
ter L\ groei, 
dan wanneer 'hij 
een 


vreemde aanvalt! 
Hij huilt als hij 


pijn gevoelt : hij knors. als hij zich 
boos 
maakt 
en 
met 
een 
aanval 


dreigt." 


íeder huisvader sai den geleerden 


Dr. Kari Franke erkentelijk zijn voor 
het .vereerend compliment, dat ons 
familieleven dat der meeste 
zoog- 


dieren 
zoo nabijkomt. 
Maar 
het 


wil 
. ons toch 
voorkomen 
dat met 


zulke praatjes Let getjilp der mus- 
schen, het geroep van den koekoek, 
ja zelfs het slaan van den nachte- 
gaal nog niet tot een 
~ taal" 
ver- 


heven wordt. 
Volgens onze beschei- 


den meening blijft er toch tusschen 
de zuiver sensitieve en 
¿nstinclma- 


tigc 'ffüuidsiiitirujen. dar dieren 
en 


dé taal van een Vondel,, of 
Schil- 


ler altijd nog zekere kloof, die zelfs 
door een 
~ volkomen gelijke" 
in- 


richting der stemwerktuigonen door 
„dezeltde" aanleiding ; tot .het 
,ui- 


,en van geluiden maar niet zoo ge- 


makkelijk 
valt 
te 
overbruggen. 


Doch 
geduld 
maar: 
Dr. 
Franke 


hoeft eer 
~ tweede- 
groote 
schrede, 


in- de t-pra ukant:¡iikkeiinrj" ontdekt, 
die ons misschien beter' op weg zal 
helpen 
en 
die 
hij 
vnlgendcrwijze 


beschrijft : 


Hebben do geluidmakeude üolié}»- 


Bola de brxioe.linq, zich door 
gelui- 


den verstaanbaar te maken, dan is 
klaarblijkelijk 
de 
tweede 
groote 


schrede in 
de 
spraakontwikkeling 


gedaan. 
[De eorr.te grooto schrede 


is derhalve geluidmaken zender be- 
doeling !} 
Of nu reeds de meer ont- 


wikkelde jongen deze bedoeling bij 
het 
schreeuwen 
bobben, 
waag ik 


niet te beslissen [hoe 
wetenschap- 


pelijk voorzichtig!] maar de geba- 
ren van halfwassen vogels bij het 
naderen der voedsel aanbrengende 
ouden laten 
dit 
vermoeden. 
Bui- 


ten twijfel heeft echter 
de 
hond 


deze bedoeling, als hij huilend 
to- 


gen zijn etenaen meester opspringt 
of voor oen gesloten deur zoolang 
blaft, tot se opengedaan wordt.... 
Dat de honden gewoon zijn uit be- 
paalde geluiden de bedoeling 8p te 
maken van hem, die ze voortbrengt, 


toont 
het 
volgende door mij 
zelf 


waargenomen voorval. 
ïn ecu 
ge- 


lagkamer. waarin zích ook drie hon- 
den bevonden, was een der gasten 
in slaap gevallen en 
snorkte. 
Dit 


«norkon 
had greote 
overeenkomst, 


met het knorren der honden. Spoe- 
dig begon dan ook een der honden 
te knorren en vervolgens de ande- 
ren. 
Ten 
slotte 
verzamelden 
zij 


zich alle drie voor den snorkende, 
knorden hoe langer hoe heviger en 
begonnen eindelijk te blaffen. Toen 
deze zich echter daardoor niet liet 
storen, verlieten ze hem 
en 
igno- 
reerden liem geheel en aí. 
De hond 
knort klaarblijkelijk met de bedoe- 
ling om te dreigen. 
Die geluiden, 


welke zoo 
zeer 
op knorren 
gele- 
ken, hebben de gemelde honden als 
bedreiging 
opgevat; vanlaar 
hun 
telkens heftiger bescheid. 
Ten slot- 


te hebben zij echter 
ingezien, dat 
zij het snorken 
.. verkeerd verstaan 


hadden" en lieten hem 
nu 
rustig 


doorsnorken." 
•' 


(Slot roJ'jt.) 


worden 
door niemand 
overtroffen 


door eenheid in hun streven,' door 
offerwilligheid 
en 
liefde 
tot 
hun 


geestelijk Opperhoofd. 
Wat de an- 


dersdenkenden, die 
een 
terugblik 


werpen 
op 
de wereldgeschiedenis- 


sen, moet treffen, is, dat de Katho- 
liek niet moede 
wordt 
te 
geven. 


Hoeveel prachtige tempels, hoeveel 
stichtingen van Katholieke 
liefda- 


digheid, hoeveel kunstschatten, 
af- 


komstig van Katholieken, 
hoeveel 


kloostergoederen, beurzen, 
gesticht 


tot Katholieke 
doeleinden, met het 


geld van Katholieken, zien zij thans 
niet in het bezit van de 
vijanden 


der Katholieke Kerk. en toch blij- 


ven zij geven. 
j 


Zij arbeiden en boawen. 
ontgin-1 


non woeste gronden, roepen 
aller- 



F«'i stichtingen in het leven tot heil 
der lijdende menschheid, 
ofschoon ' 


de geschiedenis hun leert, dat vroeg • 
of laat oen 
godsdienstloos*? 
Staat, j 


'A 


•ene anti-katholieke regeering. 
ge -¡ 



liruik makende van het ïvclit 
des'j 


sterkstea. hun weer alles sai 
ont-jj 


nemen 
<»t:i lief in handen 
te spe-j! 


Jen van hun vijanden. 


STAND DERMAAN. 


v. M. ö! Octolser 4 u. 43 min. t\ 


Opkomst t!or Zon: 


i 
November 
<¡ u. 
I<> min. 


<)n(lci'.g:t::g' 'der Zon : 


i November 3 u. «"o min. 


NIEUWSBERICHTEN. 


CURAÇAO. 


Gouvernements- Besluiten 


Cura<;.u> «lea 2-Sn Oetober I is 7. 
t 


liij Gouvernement* 
beschikking 
«ld. 
1."» 


Ociober 
j'SBT N 2 <¡12 is 
bepaald. 
«lat tot 



•Jo leostiviteiten. 
waarmede 
«Ie 
verjaardag, 


tan Zijne 
Majesteit 
«lon Koning 
op 
den! 


Fcbnuri 
IPSS 
zal worden gevierd.! 


behooren 
zal 
een volksfeest, 
waarvan de 



leiding wordt 
opgedragen 
aan 
eene oom- 



missie. bestaande uit de navolgende in al- 
phabetische 
orde 
genoemde Ileeren 
: 


A. M. Cajiriles, particulier; 
IJ. 11. 1!. Chrt}imcin.''2\\c luitenant bij de Ste-1 


delijke Schutterij ; 



P. de Gorter, Havenmeester 
en Loods 
: 


A. S. Je Pool, Kapitein 
bij 
de Stedelijke 


• Schutterij. 
•ƒ. .1 tic Veer, opzichter bij hot Bouwdepar- 


tement 
; en 


C. Al. 11. Wiedcmami, i'e. luitenant der in- 


fanterie. 


De Gouverneniems Secretaris. 


HELLMUND. 


Aan belastingschuldigen wegens de belas- 


iingop 
den invoer, accijnsreclit 
op sterke 


dranken en pakhuishuur 
van 
ín entrepot 


aanwezige sterke dranken over het 
Denle 


Kwartaal ISX7. 
wordt gedurende veertien 


dagen, gerekend 
vau af dea 31st. dezer 


op gewone kantooruren 
gelegeuhcid gege- 


ven om hunne bezwaren 
tegen 
deu 
nnii- 


«lag in die belastiugon bij den lieer Admi- 
nistrateur van Financiën 
ter 
beslissing in 


te brengen. 


Administratie van Financien. 
Openbare Aanbesteding. 


Door het Gouvernement wordt ¡nlmurj 


verlangd een schoener of harkje van mins- : 
tens 
30 313 inhoud 
oiu 
dienst 
te 
doen! 


tusscheu Curacai'. Klein 
(hivacao 
ou 
]!c- 


-uoire, 
\ ¡ce-versa. op 
Je navolgende voor- 


waarden : 
1". I)e 
huur 
vangt 
aun 
mot 
den in. Ja- 


nuari 
188* en 
wordt 
go-loten 
voor 


oca 
scheel jaar. 


I'adieu partijen 
verhingen 
dat 
zij 


een volgend jaar zal worden 
voorge- 


zet 
'¿even zij elkander daarvan telken 


jare schriftelijk kennis 
vóór den 
! f.i;. 


Ut t ober. 


•J'. De 
verhuurder 
van 
het 
vaartuig 
is 


verplicht 
te zorgen 
dat- het 
mariens 


eenmaal 
weeks 
de rei.-» 
maakt 
van 


Curarao 
latar Klein 
Vurncao 
e; ƒ'/•-i 


uairc 
e:i van Hcnaiic terug naar :'lcir. 


Curacao 
en 
(Juracxio. 


De 
dager, 
en 
uren 
van 
vertrek 
v:«» 


C'traeao eu 
ito nutre worden door 


liesituur \a.-tgcstehl. 
Í 


. l>e 
verhuurder vervoert met. zijn 
v:*ivr- !¡ 


tuig kosteloos tussfhen 
de 
drie 
;.re*i 


noemde 
eilanden 
de 
Gouvernement:' I 


passagiers 
en goederon díe l:e:n of den' 


schipper 
vau !:et 
vuurtuig 


< p 
| 


rut' door 
den Administra! i'lil* 
V.tïl 
i'. • | 


iinanciën en 
op 
Jln\,rtire door den Ge-¡ 


zaghohber worden 
oitgegevon. 


Hij i> mede verplicht kosteloos o\ 


tebrengen de brievenpakketten 
die 
op 


Ct'W.C'tt 
door de', 
e.: op 


Üchtl'rr 
door 
den 
( reïnghcbbor 
¡ 


den >c!.ippcr 
v,•«rilen 
afgeiroven. 



3 
. De verhuurder i- 
» erplieht 
te 
z.,r^n ! 


dat de schipper 
\;>n 
hei 
vaartuig 
een 




ot 
twee 
uren \ó'r 
zijn 
vertrek 
vüu! 


t'i'rar'i'. o!' Hr-fUif hij 
den 
!'o«:-d:«i 


recteur 
oí 
Gezaghebber 
de 
hriv-wi:- 




¡ akkett 
in ontvangst 
neem: 
en 
<l'e| 



dadelijk na nankom-t 
ter plantse 
zij-' 



nor bestemming 
te 


< 
, 
het: 


l'o-tkantoor 
en 
te 
1> 
.¿ftifc op hoi Isu- 



reel 
van don 
Gezaghebber bezorgt.- 



lIV'. De 
verhuurder 
is 
aansprakelijk 
' voor 




«Ie 
goede 
behandeling 
dor 
passagier.- 



en voor het in goeden staat 
vervoeren 



dor 
goederen 
en 
brievenpakketten, 



Gegadigden 
worden 
verzocht hunne in- 



schrijving.-büjetton 
niet 
duidelijke 
opgave 



van don verlangd wordenden huurprijs per 



jaar iutezenden ten bureóle van 
don Ad- 


jministratcur van financien 
uiterlijk tot op 


ijhet middaguur 
vau 
Dinsdag 
den 
No- 


J vember 
ISB7. 
Willemstad. ¿Ín. Oetober 1887. 


De Administrateur vau Financiën. 


DK VKER. 


NEDERLAND. 


— Onlangs 
hebben 
wij 
gemeld, 


dat '/. M. 
de Koning 
het 
voorne- 


men heeft een gedeelte van het aan- 
staande voorjaar 
¡11 liet Zuiden 
te 


gaan 
doorbrengen. 
I)it 
pian 
is. 


naar wij vernemen, reeds in zoover 
1 
tot uitvoering gekomen, dat op 's Ko J 
i 
nings last 
door 
den adjudant en 
1 
particulier 
secretaris 
kapitein 
De 
t 
Kamitz dezer dagen aan het meer 
t 
van Genève eene fraaie villa is ge- 
f 
huurd en 
nog andere beschikkin- 
i 
gen zijn genomen voor het verblijf 
i 
der Koninklijke familie aldaar, 
in 



het begin van het volgend jaar. 
• 



(Dutjbl). 
i 
1 


— In 
offieiöele en niet-oiüciëelejU 
stukke:; wordt 
steeds 
de 
verhou ¡1' 
ding der 
Eoomsch-Katholieke 
l>e- ¡; 



volking van on> land tot 
«ie nietj; 
lloomsch-Katholiekeii 
aangegeven i' 



als i rot. 
», 


Ki 
de 
//««?•/. 
Ct. beweert X eeh-¡i 
ter. dat dit de verhouding wasvani¡l 


«lie bij elke tienjarige volles- 'j 



telling 
gebleken 
is 
veranderd 
te 
i< 
zijn. 
De verhouding is nu 0 tot I'-. !i 


Dus niet 10/:5 : lh/¿5 maar !>/•>'> i 


!: 


De bewering alzoo van hen, 
die Ij 



mcenon dat ook in de Tweede Ka-j: 
mor 
btaten-Ueneraal 
dezelfde !i; 
verliouding bestaan moest en er dus j! 



veertig van «Ie honderd zetels «loor ¡i 
Koomsek-Katholieken moesten v.'or-Ij 
dor» bezet, 
is volgens 
dien 
sehr'j- 
; 


ver onjuist. 
Dit getal 
sou slechts 


zes-en-dertig moeten bedragen. 


4.0 of "(i. iaat 't zijn. 
zal «leiiieu-j' 


we Grondwet 
't mogelijk 
maken.; 


(i tí- 
;¡0 Katholieken 
in 
de 
Kamer i, 


plaat.» nemen : 
ji 


)n 
ieder 
geval moest 
X liever,; 


i aaiuoouen, niet welk recht do libe- : 


I ralcn tot heden 
door de hatelijke; 


I (listrictsverknipping zooveel Katho- 



jlioken uit de Kamer gehouden heb- 


■ beu. 
(flan&hvth ). 


I 
__ 


! 
— Kaar aan 
de X. ¡'.Cf. 
wordt 


¡ medegedeeld, zijn de resultaten van 
liet sec* ie-on«!erzoek van de wetsont- 


:l werpen tot verandering «ler («rond- 


¡' wet* van zoodanigen aard. 
dat t'ó» 


¡i algemeen 
eindverslag mag 
worden! 


i; tegemoet gezien. 
De 
zaak zou 
al- 


•: zoo spoedig 
in staat 
van 
wijzen ; 



í worden gvbraeht. zonder dat op een 


i; antwoord 
van 
<!»• regeering ware te ;i 


j: wachten. 
Onwaarschijnlijk 
is liet 


Í; niet, dat de opeaban» I)ehan«»e!iiig 
•! 


('nog in de eerste helft van Octoberjj 


jj zal plaats hebben. 


BUITENLAND. 



ITALUÍ.—De 
rrc'eiir 
/•Vn/i-'j 


t. >v¡n bat zich uit lionn» 
molden: 
¡i 


|; ' 
.. ík 
verneem uit goede lirón, «lat j 


li hel 
Voticaan 
een zeer uitvoerig en | 


¡ ! belangrijk bericht ontving over ee- ;j 


; no gedachtenwisselingtussehen vorst ' 


i van Bismarck 
mot 
oen 
Pauselijk 


! diplomaat. 
Behalve 
quaesties, wel- 


ke op aangelegenheden 
der Kerk 


betrekking 
hebben. 
word 
ook 
de 


toestand 
dos Pausen behandeld." 


¡ 
— Berichten uit Massoewah 
mel- 


den di'.t 
het hoofd van 
den stam- 


j lïabab 
de 
Italianen 
onderdrukt 


jhoeft. 


FRANKRIJK. 


— Onder 
den 
titel 


pari.; a ui 
souffre heeft 
de rechter 


van instructie* Ouillot. in het depar- 
tement der Seine, een lezenswaardig 


boek in het licht gegeven. 
In dat 
werk toont 
de 
schrijver aan, 
dat 
het aantal misdaden in Parijs, sedert 
do laatste tien jaar, schrikbarend is 
toegenomen. 
Het aantal 
misdadi- 


gers onder de twintig jaar is zelfs 
verviervoudigd ! Van 5000 pteeg het 
aantal in het bovengenoemde tijds- 
bestek tot 20.000 
! 
;,<)p de bank der 
beschuldigden", zoo lezen wij in het 
boek, „kan men die jeugdige boos- 
doeners op hunne misdaden hooren 
snoeven; zij zoeken minder zich to 
verontschuldigen, dan de rol van ver- 
stokte misdadigers te spelen. 
Zij ja- 
gen naar effect : als zij de toehoor- 
ders doen huiveren van ontzetting, 
streelt het hunne ijdelheid. 
..Deze verdorven jeugd weet. dat 
het haar in de oogon liarer kamera- 
den t«»t eer strekt hoe onbeschaam- 
der en brutaler zij optreedt 
Die mis- 
dadigers wereld kent maar zelden af- 
vallingen 
: een bende-aanvoerder. oen 


sultan van liet trottoir 
te 
zijn, is 
eene zeer begeenle positie." 


Als de voornaamste 
oorzaak der 


igelieele demoralisatie van <le l'arij- 



sclie straatjeugd noemt Guillot het te- 



genwoordige cTiderwijs-systeeïn. liet 



han geen rechtschapen man ontgaan, 



van 
welke denkwijze hij overigens 



zijn moge. zegt de schrijver, dat de 



schrikbarende toeneming" der nii -da- 



den van de jongelieden samengaat 
met de veranderingen, die in iic iv- 



geling van het voiksehuol«ndenvijs 
¡gebracht zijn. 


Deze mannen, die door de uitvaar- 
diging der nieuwe schoolwetten den 
vooruitgang meenden te bevorderen, 
¡moeten hun geweten 
wel bezwaard 


gevoelen, als zij ziel; van de waar- 
heid moeten overtuigen, dat hot op- 
komend geslacht uitmunt door ruw- 
heid 
en slechtheid. 
De 
oude 
bol- 
werken 
der kindsheid 
(godsdienst, 


eerbied voorliet ouderlijk gezag enz.) 
zijn niet ongestraft 
omvergehaald: 


tegenwoordig ontbreekt 
het 
even- 


wicht tussehen natuurlijke aandrift 



en 
het 
wederstaudsvermogen. dat 


• ene goede opvoeding de jeugd 
iu- 


pront. 
De ..praktische zedcieer" kan, 


zegt Guillot, alleen bestaan, als zij 
op 
godsdienst gegrond is 
: roodra de 


zedcieer o]) louter menschelijke 
be- 


jjgrippen steunt, wordt er over gere- 



detwist en 
wisselt zij 
af naar het 


ij gevoel, do belangen en de begeerten 
j, van het individu. 
¡j 
Als de 
gemeenteraad 
van Parijs 


¡i niet geheel verblind 
was door zijne 



ateïstisclie yooroordeclen. zoo schrijft 


Ij zelfs een 
liberaal, ongeloovig blad. 



zou het werk van denrechter Guillot, 
die zelfs «en republikein is. hem mis- 
schien tot nadenken brengen, of de 
ingeslagen weg der lompe verwereld- 
lijking 
van 
alle volksscholen wel 
tot het welzijn der jeugd leidt. 


Immers het is bekend dat. 
nu pas 
weer, op verlangen van den Parij- 
jschen gemeenteraad, de naam.,God" 


J uit alle schoolboeken geschrapt en 


I door een ander 
woord 
vervangen, 
¡is. 
En op een dorp bij Parijs heeft 


\ de regeering een burgemeester moe- 
iten afzetten. omdat hij bij eene prijs- 
juitdeel ing op school aan de kinderen 
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o. a. werkjes over de 
~vrije liefde" 


deed uitreiken !!! 


—Overal en in alles ruikt men in 
Frankrijk spionnen. 
Een poosje ge- 


leden werd 
een 
persoon 
voor een 


Duitsehen spion aangezien;en aan- 
gevallen, omdat hij.... twee glazen 
bier dronk en bakkebaarden droeg. 


De razende revanche-mannnen, de 


radicalen, 
zouden alle 
Duitschers, 


vrouwen en zuigeling niet uitgezon- 
derd, uit 
Frankrijk willen verdrij- 


ven. 


De Patrióte, die gezegd wordt in 


betrekking te staan tot het ministe- 
rie van oorlog, schrijft : 



„Wij vernemen met levendige vol-1 
doening, dat de maires van do arron-j 
dissementen van Parijs do ofticiëelel 
aanschrijving hebben ontvangen, om 
vóór het einde dezer maand bij het 
ministerie van biniionlandscho ¿aken 
con staat 
in te zenden 
van alle in 


hunne gemeente wonende Duitsyhe 
onderdanen. 
Wij kunnen den heer 


Fallieres niet genoeg gclukv/enschen 
met dien maatregel. Het is goed, dat 
men 
eens en voor altijd 
weet, hoe 


groot liet aantal hongerlijder.;van ge- 
ne zij<le \v-n den Rijn is, die ons ko- 
men exploitearcn en ons onder allerlei 
vorm onderkruipen, totdat zij als vij- 
anden terugkeeron in letland, waar 
zij als woekerplanten hebben geleefd. 
Het is een moeiolijko taak, die men 
van de maires vraagt, omdat de per- 
sonen va:» l'ruisisehen eu Duitsehen! 
oorsprong hunne nationaliteit 
ver- 


bergen. 
De prefectuur 
van politiej 


heeft zich reeds met liet onderzoek; 
bezig gehouden, en wi j twijfelen niet, 
■' 


of <le maires zullen 
haar krachtig| 



steunen, 
ten einde 
een vólkernen j 


beeld van de Duitscho kolonie te Pa-1 
rijs te verkrijgen." 
j' 


Het slot van den maatregel zal wel j 
zijn. eene belasting op de Duitschers. 
¡ 


eene uitzetting op groóte schaal, ofl 
dergelijke 
laffe maatregelen meer. 
\ 


Het is waar. de Duitsehers nestelen j 
zicii overal in. maar hier is lietlou-j 
ter haat : waarom anders 
ni«>t tegen j 


de Italianen geschreeuwd. die zich ' 
in nog veel grooteren 
getale te Pa- 


rijs bevinden en derFranseiie kunst-! 
nijverheid en den handwerken zware 
concurrentie aandoen. 


Men gaat zelfs zoover, uit kloos- 


ters nonnen te willen verdrijven; wel- 
ker naam doet vermoeden, dat zij 
Duitschers zijn. 
..I)e helft der non- 


nen in het klooster du Hncré Coeur 
alhier," schreeuwt 
een blaadje van 


Calais, op de namen afgaande. ..zijn 
Pruisinnen !" Wat dwaasheid ! 
En 


al ware dit 
zoo. geven dan die lief- 


dadige beoefenaarsters der Christelij- 
ke volmaaktheid, bij wie banden 
des 


blocds, 
nationaliteit, alles wegvalt 


om zich aan het heil van hare ziel 
en van 
de 
menschheid te wijden, 


aan iemand reden tot ongerustheid ? 
Moeten 
ze soms spionnen van Bis- 


marek boeten? 
Die dolle taal durft 


men niet uit te slaan, máar.do|Frunce 
vraagt 
~hoe het níet de andere kloos- 


ters is gesteld en door wie de post- 
duiven westelijk van Calais worden 
opgelaten." Het wordt eindelijk tijd, 
zoo eindigt bet blad. maatregelen te 
nemen, wanneer wij niet willen, dat 
de onvermijdelijke 
oorlog, die ons 


bedreigt, ons bittere Verrassingon be- 
reidt . 


* 
"*.p 


Wat kan men anders 'doeu. 
dan 


hiervoor de schouders ophalen. 
:■ 


— Generaal Caiïarcl, chef van don 


Heat' bij het 'Departement van Oor- 
log. dié geschorst werd/ 
Mevrouw 


Llmouzin, oen dultich Baron Kreist- 
mayer. en nog anderen' Ei in in hech- 
tenis 
genomen wegens handeldrij- 


viug met decoratiën. De Bid.de zegt. 
dat Catfarel in aanhoudende betrek- 
king ¡stor.d met een Pruisischen edel- 
man en raen vreesï dat hij geheimen 
van het Ministerio ván 'Oorlog aan 
Duitschlacd verkocht heeft. 
Baron 


Kreusmayer heeft een brief aan de 
Inii-amsi-acant gezonden, waarin iiij 
verklaart, 
dat 
de 


_ heer 
Wilson, 


schoonzoon van President Grevy, in 
die zaak betrokken is. Het schijnt 
dat Baron Kreusmayer een oud Bei- 
ersch officier is, 
die deel genomen 


heeft in den oorlog van 
1S?(> tegen 


Frankrijk, 
en dat hij 
in 
1883 be- 


schuldigd werd vau Duitsohe mili- 
taire documenten aan de Fransche 
regeering 
verkocht te 
hebben, in 


wiens dienst hij toen als spion stond. 
Sedertdien tijd hoeft.hij zijn resi- 
dentie in Parijs gehouden. 


De heer Wilson, die men 
" de eers- 


te schoonzoon van Frankrijk 


" noemt, 


omdat hij getrouwd is met de doch- 
ter van President Grevy houdt vol, 
dat de beschuldigingen tegen hem ia 
de Caffarel-quaestiè lasteringen zijn, 
door 
de 
vijanden 
van 
President 


Grevv verspreid, om dezen tot 
ver- 


wijdering van het presidentschap te 



noopen en zijn plaats aan een ander 



te geven. 


Daartegenover 
eischt 
het 
l'ctit' 


Jauriifi!, 
dat President Grevy tus-; 


sellen heldenmoet komen in de be-j 
si-huldigingen tegen 
den heer Wil- 


son. Het is afgrijselijk, zegt het blad 



dat het aan den heer Wilson ooglui-1 
koud. kan 
worden toegestaan om ge-j 


bruik te maken van zijn bovoorrech-j 
te po.dtie als 
schoonzoon van 
• den 


President om de wetten te schenden 
en het Elysee in 
een twijfelachtig 


agentschap te vervormen. 


De 
Mediri 
meldt, dat. President 


Cïrevy geweigerd heeft liet. ontslag 
van Generaal Caft'arel uit den mili- 
tairen dienstwegens oneerlijk gedrag 
te fo jkeuen. Tevens zegt-de Gaviota, 
dat uit het ' gerechtelijk 
onderzoek 


gebleken 
is 
dat d? 
generaal 
niet 


schuldig was ir de handeldrijving 
met decoratie». 


t 
_ 



—Generaal Boulangor bevindt zich 


inarrest voor 
.'5O dagen, opfastvan 


den Minister van Uuitonlandsche Za- 
ken. Botdanger aanvaardde zijn straf 



jon erkende, dat zijne uitdrukkingen! 
¡aan do dagbkulreporter* betreffende 



de Calfarel-quaestie zeer indiskroet 
waren. 


Uit alle deolen van Frankrijk heeft 


¡de oud-Miniíter duizenden brieven 
ontvangen mot de warmste protesten 
vim sinipathio. Bij gelegenheid van 
'de opening derkweekschool te Noims 
door don heer Spuller, Minister van 
¡Openbaar Onderwijs, werd er eene 
demonstratie gehouden te zijner eere. 


ENG ELAN 1).-Aangaande do spoor- 


wegramp te Doueaster lezen wij nog 



hef volgende 
: 


_ 



Een der treinen van 
de Midland 


Kailway 
Company begaf 
zich van 


Sheiliel naar 
Doueaster. 
met 
zich 


voerende tal van reizigers, 
die 
de 



wedrennen. welke aldaar gehouden 
werden, gingen bijwonen. 


Te Hexthorpe. niet ver van Doueas- 


ter. stopte de trein, terwijl de con- 
ducteur de kaartjes kwam ophalen, 
toen een 
van 
Liverpool 
komende 


trein in volle vaart op den stilstaan- 
den trein liep. 


Twee wagons van dezen trein wer- 


den verbrijzeld. 


Uit 
de verbrijzelde 
massa 
heeft 


men 
25 dooden. waaronder een lijk 


zonder hoofd, en 
CO 
gewonden 
te 


voorschijn gebracht. 
V erscheidenen 


dezer laatsen verkeeren in een 
ver- 


schrikkelijken toestand. 
Dezen heb- 


bon beide* armen verloren, anderen 
zijn 
de 
boenen 
verbrijzeld. 
Ver- 


scheidene gewonden zullen er hot le- 
ven bij inschieten. 


Het stilstaan vau 
den trein van 


Sheffield naar Doueaster te Hexthorpe 
was behoorlijk gesignaleerd. 
Deze 


vreesel i'* ko 
ramp 
kan dus 
slechts 


op twee wijzen verklaard worden: 
ofwel de trein-conducteur heeft geen 
acht op de signalen geslagen, ofwel 
door de bocht dicht bij Hexthorpe te 
snel to hebben afgelegd, heeft hij niet 
spoedig genoeg kunnen stoppen om 
de botsing to beletten. 


Al do slachtoffers behooren tot den 


trein 
van 
Doueaster. 
De reizigers 


vau den trein 
van Liverpool zijn er 


met een geweldigen schok afgeko- 
men. 
Dit is een der verschrikkelijkste 


spoorweg-ongelukken, die in Enge- 
land zijn voorgekomen. 


Volgens eene juist door de rïoccrd 


of Trada bekend gemaakte, statistiek 
hebben er van den lsten Januari tot 
den SOsten Juni van dit jaar in het 
Vereenigd Koninkrijk O?- spoorweg- 
ongelukken plaats gehad (botsingen, 
déraillementen 
etc. ), 
waarbij 
24!) 


slachtoffers vielen, waarvan er 243 
licht gewond werden (197 reizigers 
en 
46 spoorwegbeambten); het aan- 


tal 
dooden bedroeg C, zijnde spoor- 


wegbeambten. 
De gevolgen van de- 


ze ramp zijn dus verschrikkelijker 
dan al die tot nu too in dit jaar voor- 
gekomen zijn. 


Deze ramp, welke r.oo spoedig op 


die van Exefcer 
gevolgd is, veroor- 


zaakte in Engeland eene smartelijke 
aandoening. 


—De Parijsche correspondent van 
de Daily Chronicle schrijft, datwij- 
len de heerKatkoff, debekende anti- 
Duitsche journalist, en generaal Bou- 
langer in innige betrekking stonden. 
Men zegt zelfs dat Katkoff generaal 
Boulanger zou beloofd hebben hem 
behulpzaam te zijn om zich tot 
Dic- 
tator te verheffen. 


Katkoff. die generaal Bogdanovich 


als bemiddelaar gebruikte, heeft Bou- 
langer aangeraden om geen acht te 
slaan op de Russischejen Duitsche ge- 
zantschappen, maar wel om in de 
di- 


rectie van den oorlog voort te drijven. 


Generaal 
Schwenitz, Duitsch 
ge- 


zant te St. Po.tersburg, heeft 
ee:i der 


brieven van Katkoff onderschept en 
zond hein aan Keizer Wilhelm. 
De 


Keizer heeft daarover bij den Üzaar 
geklaagd, en deze werd zeer verbit- 
terd en verklaarde, dat hij Katkoff 
nooit meer in 
zijne tegenwoordig- 


heid kou toelaten. 


Het noodlot bespoedigde den doodi 
van Katkoff. 


DUITSCHLANI). —De 
Iw/aie 



Zcüiwj zegt, dat deCsaarzijn p'an, 
opgegeven heeft 
om 
Keizer 
\ViI- 



kcim te Stettin te ontmoeten, 
om-I 
dat 
hij documenten gezien 
heeft] 


waaruit blijkt dat de Duitsche po-j 
litiek, in zake Bulgarije, vijandig is 



tegen Rusland. 


" 



— Een dépêche uit Berlijn meldt, 


d.it Dr. Mackenzie, die den Kroon-j 
prins opnieuw bezocht heeft te Ba- 
veno, verklaart, dat de Prins steeds 



vooruitgaat. 
Er 
werd 
echter als! 


noodzakelijk 
beschouwd 
om 
den! 


Prins aan te 
raden 
zich 
zooveel! 


mogelijk van te spreken te onthou- 
den. 


SPANJE. —De Sultan 
van 
Ma- 


rokko is niet gestorven, zooals uit 
Tánger gemeld werd. Uit een later 
bericht blijkt, dat Z. 
M. 
niet 
al- 


leen in leven 
is. maar dat zijn toe- 


stand beter is dan voor eenige da- 
gen. 



Verscheidene leiders van de om-I 
wenteling van Bonamena 
in 
1SS1 



hebben zich in Marokko gevestigd 
met 
het doel om tot ongeregeldhe- 


den aan te sporen ingeval de Sultan 
zou sterven. 


Men vreest, 
dat 
de Sultan 
een 
vijfjarigen jongen, een onecht kind, 
heeft aangesteld als zijn 
opvolger 


instede van zijn oudsten zoon. «lie 
zestien jaar oud 
is 
en 
die reeds 


militairen moed getoond heeft en aan 
het hoofd staat van een groot leger. 
Het zal vermoedelijk op een burger- 
oorlog uitloopen. 
indien de 
Sultan 


bij zijn besluit volhardt. 


BERDADERA IGUALDAD. 


Generalmente hemle ta ha ja cierto 


consuelo den cualke cos inaloe koe 
ta sosodo, pasobra nos ta corda koe e 
maloc tin su banda bon tambe, i e 
banda bon merece nos atención. Asi- 
na mes ta sosode coe cuestión social. 
Awendia koe den toer parti di mun- 
do© hende no ta tende sino gritoe i bo- 
roto di socialistanan. consuelo di mas 
grandi ta, pa nos observa banda di 
e comunismo falsoe-ai e bordadora 
igualdad fraternal, koe nos ta baja 
sin ningún falsedad den Iglesia Ro- 
mana. 


. «i, berdadera, único bon fraterni- 
dad nos ta liaja den o Iglesia ai, 
koe na mes tempoe ta sinia koe au- 
toridad meste ta respetar; i Geróni- 
mo Do Vries, un Protestant, ta corita 
nos, com cía e igualdad-ai ta na bií- 
ta den Iglesia na ;ocasión: di serví- 
ció públiconan.; 
. 


! "Un templo Romano, 
— asina Sr. 


Dy Vrie3 ta seirbi.dén un publica- 
ción protestant—tin algo di un mun- 
doe chikitoe, continuación di e mun- 
doe di nos ocupaeion diario den un 
orden mas elevar. 
Un 
erejente ta 


dronta ai manera den un otro ciudad, 
un 
ciudad 
santoe, na oenda é por 


camna henteramente liber den toer 
caja, na oenda é por bai i bini. sin 
ningún hende buské pa mira, i bai 
haci su bisjita cerca e santoe-aki ó 
o altar-aja. 
Marcar coe senjal diawa 


bendita é ta ciudadano aiden. 
sèa 


kende koe é ta. 
Un pober di mas 


pober koe por tin, coe su bistir na re- 
pi i su zapatoe kibrar, ta kita su 
sombré, ora é drenta;e templo, ó.ta 
baha bu cabez, ; é ta ¡ricibi 
un raja 


mística di solo, .-kool'tá ;sdrenta pa 


algún rampi di glas di color 
¡ ador- 
né coe un auréola briljoso, ipa un 
momentoe, den tur su pobreza, é ta 
sintié manera 
den cieloe, mirando 
cara di Dios.-" 



Te asina aleuw* Gerónimo De Vries 
a papia. 
; Olí! ilara el 
a penetra 


un poco mas den Iglesia Romana, 
pasobra, 
mil 
be no! igualdad den 
miembronan di Iglesia- Romana 
110 
ta existi solamente aiden, koe pober- 
nan tin toer derecho di asistí na su 
ceremonia religiosonan, no. e mama 
ai di toer nación, e reina-ai, koe jen 
di mahestad 
ta dot'ende derecho' di 
pueblonan. a baja tambe 
e secretoe 
grandí. di ta asina individua!, koe ó 
ta rieibi den su seno i cuida perso- 
nalmente su jioeiuin di mas misera- 
jbo! coe benladero amor di mama. 


¡ Solamonte ora un Católica mes Irier 
|i por presenta ciertoe frialdad den dje 
(¡coe su Iglesia, i p'esai. koe nunca un 
jl Católica, mientras é kier keda un jioo 
jj fie: «li Iglesia, por jega na bira asina 


ji desgraciadoe ni é porcaiden pobre- 


■j za di mús extremo, pa koe tai cere- 
jjmonia religioso no sosude p'é, 
mea- 


¡jcos koe pa un ricoe, sea na 
su na- 


IJtíementoo, 
na 
su casamentes 
ó na 


|í su morto 
: si. ki ora koe un Católica 


,¡ pober tú', necesidad di animación 
i 


jl consuelo. é no tin sino «li presenté di- 
j ruit i di o tribunal di Misericordia, koe 


! tin den toer templo, i maske é ta di 


|! mas pober, na roed ¡a banda di 
otro 


I hondo ck mas ricoe i di 
posición di 


¡i mas haítoe. na su turno é ta bai sím- 
j {.''.emente cerca é padorkoe é ta de- 
isea. pa e tende for di su boca noticia 
j alegre di. perdón 
di su picarnan i 


1asina tantee palabra di bou eonscho. 


1 
Te aki nos no a papia sino di 
e 


| necesidad ordinarionan di bende, ma 
jtin aínda 
un 
sufrimentoe hentera- 


| mente particular, koe toerbende mes- 


-1 te pasa p'é, esta : sufrimentoe di úl- 
j timo enfermedad. Principalmente pa 
j un hondo pober. pa un hemle 
poco 
ilustrar, 
e sufrimentoe-ai por bira di 


j mas cruel: á lo menos, di mes un po- 
jber ta corre peligro di ta abandonar 


| i lubidar libé. 
Ña esai ta contribuí 


i 11a nronié luga e hecho, koe un ben- 
de berdaderaniente den miseria 
no 


| tin ainigoe, i ademas, si su 
paren- 


tenan di mas jegar no miré coe in- 
diferencia. 
; av! trabao di bida. 
ne- 


cesidad di busca un manera di gana 
lian pañi, falta di toer lo ke tamas 
indispensable, ta separa familia 
di 


pobernan asina aleuw un for di otro. 
Bon auto, si 
den e circunstancia-ai 


un o algún sociedad a aplicabordado- 
ra igualdad di un manera 
di mas 


bunita, ningún bende por nenga koe 
esai ta Iglesia Romana, i sin ningún 
temor di 
algún 
contradicción, nos 


ta apela na lo ke ta sosode bao di 



bista di toer bende. 



Sin miedoe nos ta 
puuíra : 
¿ 
11a 


mida riba mundoe nos ta naja o ins- 
titución koe di un banda ta eleva 
su empleado 
i 
comisionnan 
asina 


|halíoe manera Iglesia 
Romana 
ta 


Ihaci coe su empleado oíicialuan. i 
koe na mes tempoe ta trib! 
exihi 


for di lian, si, exihi bao di 
obliga- 


ción di mas pisar, 
¡o 
ke 
Iglesia 


Romana ta exihi di 
su 
empíeado- 


nan t 
Sin miramentoe di persona, 


sin miramentoe di peligro (¡i bida, 
sin miramentoe di bida di mas cor- 
rompír. 
e Católica di mas pober. di 


mas miserabel, di mas ínfimo tam- 
be mosto ta asistir pa pader 
Cató- 


lica na 
s". cama di morto. 
di tal 


macera, koe salbacion. di su 
alma 


sea garantizar. 
No.-, ta manda nos 


la¿adbrnar. na e bunita instrucción- 
nan di Ritxalia Rrununa, i nan lo 
meste confesa, koe 
e 
iñstruccion- 


nan-ai. asina hieuw koa 
s jj'o, 


■por 


sirbl di 
pa toer nos 
ñ J <tlitro po- 


nan. 
Den 
e Kitualia-ai un 
Iglesia 


ta tribi bisa «u 
einpleadonan, 
koe 


ora di duna 
judanza na nan 
ru- 


mannan ta simplemente qucie cuví' 
nue diei ac nociis hora (cualke ora 
di día mes eos koe di ahochi) 
: den 


e Ritualia-ai Iglesia ta exihi di un 
pastor di pueblo, hasta koe é mes- 
te sinja pueblo, 
según circunstan- 


cia presenté, pa jamé na momentoe 
di peligro, sin haci cuenta di tem- 
poe ó di cualke dificultad di lá sor- 
to koe ta. 
Berdaderamente, esai ta 


otro sortb di amor pa pueblo, koe 
lamta pobernan contra patrón i du- 
nador di. trabaonan. di kende 
e po- 


bernan nieste 
biba, un ;otro 
sorto 


di amor pa pueblo, 
koe 
excita 
un 
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masa ignorante i 
hinca nan 
den 


candela di skopet i 
di 
cajón. 
I, 


aínda un- be mas, e Ritualia no ta 
papia di un deseo, no! toer su ine* 
truccionnan ta 
contene 
obligación 


di mas pisar. 


Cualke hende, koe a lesa 
lo ke 


nos a larga scirbir aki riba, lo corda 
probablemente, koe Iglesia Romana 
su amor pa pueblota solamente den 
asuntoe spiritual. 
Esai ta asina a- 


leuw beraad, koe interesnan di al- 
ma ta worde turnar 
na 
coerazon 


como di promé interesnan i di mas 
interesantenan ; pasobra Iglesia Ro- 
mana a comprendo na toertempoe 
lo ke homber sabir incrédulonan ta 
coeminsa comprende awor poco-po- 
co 
: koe judanza material, sin nada 


mas, ta trece masjá poco consuelo 
i trocamentoe den 
sintircentoe 
hu- 


mano, ma, 
maske cuantoe interes 


eternonan di alma ta na promé lu- 
ga, hende lo liera muchoe, si é sa- 
ca pa consecuencia koe 
Iglesia 
ta 


descuida judanza material. 
No, ju- 


danza 
corporal 
ta 
bai 
eompanjar 


coe 
percuracion 
spiritual, 
koe 
ta 


cos ai mas necesario. 
Lo 
110 
cos- 


ta nos muchoe trabao, pa nos nom- 
bra un cantidad di institución ecle- 
siástica di caridad, ma na luga 
di 


recorda aki e 
institución 
volunta- 


riamente fundar, 
koe major partí 


di be debe nan coeminsamentoe na 
algún persoua, nos kier mustra 
a- 


trobe e prescripción obligatorio, koe 
nos ta naja den e mesllitualia 
Ro- 


mana. 
Aki den nos ta haja mira, 


koe e mes empleado ofícialnan 
di 


riba henter mundoe. na kende 
in- 


teres spiritualñau di pueblo 
Cató- 


lica ta confiar, tin tambe 
pa obli- 


gación di 
juda pueblo den 
su po- 


breza 
temporal. 
Padernan 
tin 
pa 


obligación di asistí pober 
Católica- 


nan principalmente coe nan propie- 
dad, si nan tin. ó si no. pa medio di 
colecta particular, hasta coe colecta 
público si esai ta necesario. I esai nos 
ta jamaberdadera judanza di pueblo; 
palabra i acción, doctrina i ehem- 
plo, causa principal i causa secun- 



daria unir coe otro, i toer esai prac- 
ticar pa e nxes persona, koe ta re- 
presenta autoridad. 


Gobiernonan porta trankiloasina 


nan jega na eherce autoridad, mane- 
ra Iglesia Romana ta haci esai, 
nan 


súbaitonan lo no duna mucho 
cui- 


dao mas riba terreno di obediencia. 


Derecho pa toer, 
libertad, 
igual- 


dad, fraternidad ! 
E gritoenan-ai ta 


capaz pa seduci asina hopi 
coera- 


zon cadente. 
Ma koe cada un, koe 


tende boz di seducción, bai 
exami- 


na promé, 
11a unda é 
ta 
haja 
e 


eos mes i na mes tempoe 
11a 
un- 


da 
é 
ta 
haja 
hipocresía, 
falsifi- 


cación di e cos koe nan ta 
busca 


coe tantoe ansia. 


Bebista der Mercado 


NEW-YORK, Octubre 10, 1887. 


j. 


AxAcar. 
— (Moriado muy firnif). 


Ouba-Mascafoíuln 
:>j -5 
*> 


idem Centriio»rn 
4'>St >¡oo 


IH° Rico 
4 
<5r 5 


Aloe (Quieto) 
® .ij 


Brazileto. (Quieto). 


... Delgado.l 
ál) 
/& 
25 


Grueso 
$25 ® 
30 


Café. 


BRASIL. (Existencias lo» KE. HIT. 325,023 


tiacos. 
En camino})? los EE. I7C. 
13W.o<K> 


' sacos. 
Mercado quieto). 


Río fair 
10 
'«s 
I£»¿ 


MARACAIHO. (Existencia fit!,:W7 sacos. Mcr- 


okilo quieto). 


'-••'Tnrtft»- 
Mi 
« 
U» 


Bocobo.. 
1(4 'ií 
I'JJ 
Mérida 
I** 
® 
19J 


Cdcuta 
I*l 
® 
194 


Clases extra 
ISJ 
® 
20 


SABANILLA. (Existencia H.TfiO sacos. 
Mer- 


cado quieto). 
' 


• Ordinario 
1* ® 
18J 
Regular 
JtíJ ® 
l*} 


Bueno 
1!' 
® 
ll'j 


Superior..... 
19} 
® 
19| 


, Clases extras 
20 
<® 
20$ 


LA GUAIRA, CARACAS Y PTC 


CABELLO.. (Existencia 21,800 sacos. Mer- 


cado firmo). 
Trillado... 
181 ® 
l»i 


Descerezado... 
19 ® 
20 


C0R0........ 
18* ® 
19 


CIUDAD 80L1VAR............ 
19 
® 
20 


RO HACHA................... 17*® 
19 


NICARAGUA.. 
19 
® 
18*, 


Bálsamo T01a..:..... (Firme.) 35 
® 
36 
• 


BAlsanio Copaiba Maracaibo 
35 
® 
36 


Ciudad 
~ 
(Bolívar).. 40 
® 
421 
Cueros de cnivo. 
(Firme.) 


11*......... 
® 
52} 


Coro escojidoB<2? 
<ffi 
324 
<3? 
® 
32J 


Maracaibo (Firme.) 
® 
27 


Kio Hacha 
sin loa pequeños 30 
® 


La 
Gnaira 
25 
® 


Ft° Cabello 
30 
® 
32J 
Cueros de venado. 
(Unen» demanda.) 


0rin0c0..... 
33 
® 34 


La Gnaira 
37 
© 


Ft? Cabello 
33 
® 34 


Cueros de lte». (Quieto.) 


Dulces La Gnaira 
® 
14 


~ 
Ft° Cabello 
®15 


Salados 
10i ® 


Al A I¡ACA 11S0. (Quieto). 


Onices 
13j © 14 


Salados 
® 
10 


SABANILLA, dulce» 
13 
® 13J 
Saludos y salpresos 
lt» 
<ia> 12 
BOGOTA, 
sin escojer 
11 
'«> I<¿ 


UIO HACHA, siu eseojer 
I(s} /«> 1H 


ORINOCO, siu escojer 
10 
M loj 


FTO. FLATA 
11 
« 
114 
ISUKN A VENTURA (20' a 24 n»s.) 
'tú 134 


(24 '«'2911.8.) 
'«>l3 


NICARAGUA 
14J © 15 


Cauclio. 
(Quieto). 


FarA fino 
«U> 
® 
7o 


~ 
ordinarii 
® 
40 


Cartagena 
© 
3i) 


Buenaventura 
44 
'w 
45 


Nicaragua 
C 2 r á> 
54 


Cacao. 
(Mercado tirme). 


Maracaibo 
30 
® 
31 


Caracas 
17 
® 
10 


Cauca 
24 
© 
25 


Tolima 
22 
® 
23 


Dividivi de Curazao. (Quieto) 
40 
® 
55 


Maracaibo 
<á 
35 


Hueso, 
(por 2,000 lbs.) 
© 
15 


Lana. 
(Quieto.) 
i» 
® 
10 


Miel «le Abeja. 
(Firme.) 


de Cuba, por Galón en depósito 37 
© 
31» 


de St° Domingo. 
~ 
33 
'ti 
34 


Palo «le Mora. (Sin demanda.) 


Maracaibo 
$ 15.00 ® 


Sabanilla 
I)>.(Ml® 17.t* 


Síarrapia( Firme. Existencia 200.tKHilbs. 
*1.25 


CAMBIOS. IV' El cambio en Ta- 


ris 
sobre 
Londres está 
11<.v á 


ir 25.35 


SobreLóndre* Letras l!¡uii|ueras á 3 d | v 8 © 4 Mi 


id. 
~ 
.. 
~«u.. 
~©4S2 


Sobre Fiiris. 
~ 
.. 
3 „fres 'a> 521} 


id. 
~ 
.. 
523J 
Sobre II atnlmrgo.. 
~ 
~ 3., M.© 
SSJ 


id 
. 
.. 
~ 
~ »¡0„ 
~ 
© 
042 


&M ISBS Bl 
ÍJIUESCIO, 


TYD-TAFEL. 


DE STOOMSCHEPEN VAN "THE RED D LINE" 


TUSSCHEN 


NBW-YORBL, 


LA GUAYRA, PUERTO CABELLO, CURAQAO EN MÁRACAIBO. 


-- 


~ 


- 
- 
' 
-¡ 


' 


18W. 
i Philadelphia. j Caraca", i Valencia.; Philadelphia. i Caracas, i Falencia 
Vertrekt van Xmv York 
¡Bept. 
38¡Oct. 
8! Oet. 
30!Nov. 
3 i Xov. lá : Noy 
¿j 
Komt aau to Curasao 
;Oet. 
5 i 
15' i 37! 
S»! 
19!Dcc' 
i 
Vertrekt vun 
" 
i 
«i 
lrti 
39j 
lo i 
33 I 


' 


•» 
Komtaaute Pt.>. Caekllo. 
! 
7 i 
1!): 
:«>! 
11: 
4 
Vertrekt van 
•' 
7j 
lil i 
:¡1 i 
II i 
33! 
5 
Komt aun t« I.a (¡uavra.. i 
8. 



ao I Xov. 
li 
13i 
34! 
r 
Vertrekt 
vun 
" 
1:1! 
351 
5| 
17 i 
39 ¡ 
10 
Komt. mm te Pto. ('av.ki.mi i 
14; 
301 
«i; 
16 i 
:«>i 
U 
Vertrekt vau 


•' 


! 
141 
3l¡ I 
7 i 
181 
30 i 
12 
Komt aan te CuWAyAo 
i 
15 i 
37 j 
8; 
19!I)ec. 
1¡ 
11 
Vertrekt vau 
" 
; 
17 i 
38 i 
i» i 
311 
:i I 
14 
en «loct La líwiyraaan 
{ 
18 i 
39l 
10i 
aaj 
4 i 
15 
oui passagiers cu mails inte! 
i 
; 
i 
• 
; 


nemen eu to landen. 
j 
I 
¡ 
; 


Komt aan to Xkw York 
j 
25 i Xov. 
5 i 
!7 i 
39; 
11; 
.¿j 


_¡ 
- 


_ 
_ 
í 
_ 
i 
_ 
í 
i 
v. 


Síoomsehip Ifaraeaibo. 


Vertrekt vim CiißAfAo 
i Oet. 
7 Oet. 
19;Oet. 
SO i Xov. 
11: Xov. 
3:1 i 
. 


Komt aan to Maraca ico 
i 
8; 
30; 
:!1 i 
13; 
34; 


' 


- 


Vertrekt van 
•' 


; 
14 i 
3<¡!Xov. 
«I 
IH¡ 
;«ii 
jj 


Komt 
uan teCi'RAvAu 
; 
15: 
37; 
7; 
19 • Iíei*. 
1; 
j.¿ 


: 
t 
¡ 
i 


l>e Stoomschepen van ileze lyn zijn eipresselijk in l'Mlarielphia voor (leze vaart getxmwd 
t 
beltben zeer geriefelijke kajuiten voor passagiers. KI VAS, BKAASCII & FKXSOIIN, 


Agenten op Curasao. 


Willemstads-Apotlieek. 
j 


(BOTICA ALEMANA) 
| 


Una compra accidental y ventajo-! 


sa nos pone en estado de poder ofre-' 
cer al publico á precios ínfimos 


Agua Florida 


legítima de Lanman 
& Kemp, Nva.!; 


York y «le 
un perfume delicioso; 
jj 


ALPISTE 


l'rcs'O y de buena clase y 


SAGU 
I 


puro v muy nutrimental, 
en paque- 


tes de medio 
kilogramo. 
j 


Curazao as Octubre «le lss?. 
¡ 


JONES 
& BORCHERT. 
; 


AXOENCIO. 


lieendemeentoe 
na 
fioiidisii 
di 
! 


PREENDANAN koe tien 
plaka tiú¡ 
¡riba nan na Spuur- vu lieleenbankA 
eesta eesnan fo di 
1 di 
Januari 
te! 


•'lO di Juni 1885 bau di No. 
2692 te' 



«840 V, lo tien loega Djaweebs, dia; 


'■> di November, idianankoe ta sigui. ■ 
Ta pidi doonjonan di «i preendanan 
aji bin paga nan intres atín di evita 
nan beendemeentoe. 


Corsouw, 27 October ISk?. 
\ 


President, 


M. P. CURIEL. 


• 


QUINA LABOCHE 
:¡ 


X.ESG-ITIM-A. 


De venta en la Willemstads-Apo- 


theek (Botica Alemana). 


JONES & BORCHERT. 


Curazao28 Octubre de 
1887. 


De Katholieke Illustratie* 


MET lIONDERUEN KKIUIUÍK PLATEN 


verschijnt in wekelijkselic en maandclijksch 


uitgave. 


12 iiuiitjidelijkschc afleveringen vormen een 



boekdeel 
van 416 bladzijden in folio cn ge- 


ven 
een 
aangename en wetenschappelijk- 


lcctuur. 



Met 
1° Augustus is zij baar 21ste jaar- 



gang ingetreden : 


Altoniiemrjktspry« 


per jaargang 
fl 3,60 íí? 


franco 
~ 6,60 Holl. Courant. 


Men 
abonneert 
zich voor een gebeden 


jaargang bij •de 
Maatschappij 


De Katholieke Illustratie, 
. 


'* Hertnijenhosch 
of bij haar agent 
Aurelio Alvarez. 
' 


( Meertl. der .Union di San Hosé. 


V///////// ////////.//////////i 


UITMUNTEND 


EN ZUIVER 


LIMOENSAP, 


dat zich langen tijd goed laat 
be 
waren, uitstekend is voor tafel- 
en 



keukengebruik en waarvan men in 
een oogwenk HEERLIJKE LIMO- 
NADE kan maken. 


Lekker 
en verkoelend ! 


Alsook 
: 



verscli gedistilleerd limoengeest, 



Te koop in 
de 
WiUeiiistiith-am. 



thcck 
( [lnheit Alniuiiia) bij 


JONES <fc BORCHERT. 


!ü 
Casa 


de 
todos 


los 
Perlnmistas 


y 
feloperos 


de 
Francia 


y 


Estraïjeros 


ÍTt 
nlïTî* 


1 


potros 


de 
iArroz 


tspetial 


K 


IJUI 


PREPARADO 


AL 


BISMUTO 


Por 


C3HE 


les 


r-A-TÉT, 


Perfumista 


;. 


PARIS, 


0. 
Rué 


cié 


Icl 


Faix, 


0, 
PARIS 


_ 


fo 


Ir-"T 


-v 


:1JZfi» 


■■— 


—— 


■— 


—— 


—■■¡■J 


í 
ATTEWTIE ! 


¡ 
——— 


i 
Wegens vertrek naar het buiten- 


land biedt 
de ondergeteekende te 
koop aan diverse goea onderhouden 
meubelen ;o. a. 
een paar spiegels, 


een 
sopha, stoelen, enz. enz. enz. 


Die goederen zijn dagelijks te be- 


zichtigen, van 9 uren A. M. tot 4 
uren P. 
M., op Pietermaai, in het 
huis tegenover de Villa-Núuez. 


Curasao, 22 October 1887. 


A. C. 
VAN 
DEN CORPUT 


CORSEN. 


IMPRENTA DE LA LIBRERIA 


ADVERTENTIEN. 


Willemstads-Apotheek. 
,¡ 


(«OTICA ALEMANA.) 


En esta, bien surtida botica y 
dro- 


guería 
se reciben 
por cada vapor, 


procedente 
do los 
Estados Unidos 


y de Europa, 


MKMCINAS V IUtOGAS 
I 


frescas, 
legítimas v puras, que se 


ofrecen de venta al mayor y al «letal 
¡j 


á precios moderados y equitativos. 


Curazao2B (>.:tubr e de is*7. 


JONES & BORCHERT. 
! 


«__—______ 
_ 
.. i 


TE KOOP 


• BÍJ 


EU.IS * SAfIIA 


OTRABANDA 


- WATERKANT. 


Alle soorten van ijzer 


- koper 
- 


blik 
-en verfwaren ; aarde -glas 
~ 


en touwwerk ; Hollandscli, Duitsch 
en 
Noorweegsch 
bier ; Stolksche, 


Friesche en Edammer-kaas; Sigaren, 
Lijnolie etc. 


EN 


HET BEROEMDE 


St. APOLINAKIS WATEII. 


BEKENDMAKING. 


De publieke 
verkoop van 
zilve- 


ren 
en gouden VOORWERPEN, be- 


leend bij de Spaar- en Beleenbank, 
van I 


o Januari 11 m3O Juni 1885, on- 


der N° 2692 1 lm «>B4O V zal gehouden 
worden, op Donderdag 
November 


a. s. en volgende dagen. 


Belanghebbenden worden verzocht 


den verkoop té'voorkomen, door de 
aanzuivering dér .verschuldigde in- 
teresten. 


' Curasao 37 October 1887. 


. 


' 
De Voorzitter, 


\ 
/; M. P. CURIEL. 


V 
•: .V. 
,'-V 


; 
' 


• 
\. 
• 
••• 



